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Mensaje de la Alcalde     

Con la llegada del calor de junio y el espíritu de los nuevos 
comienzos, quiero felicitar de todo corazón a todos nuestros 
graduados. La graduación en cualquier institución de  
enseñanza superior es un hito importante, que marca la  
culminación de años de duro trabajo, dedicación y  
crecimiento personal. Simboliza no sólo los logros  
académicos, sino también la preparación para emprender 
nuevos viajes y contribuir significativamente a la sociedad. 
Animo a nuestros graduados a que sigan persiguiendo el 
conocimiento, aceptando retos y esforzándose por alcanzar 
la excelencia en su futuro. 

Además de celebrar a nuestros graduados, quiero reiterar nuestro compromiso  
inquebrantable con la seguridad pública. Como administradores de esta comunidad, 
garantizar la seguridad y el bienestar de todos los residentes sigue siendo nuestra  
principal prioridad. Mientras Cheverly es un lugar seguro y acogedor para llamar a 
casa, es importante reconocer que la delincuencia a veces puede aumentar durante los 
meses de verano. A medida que más personas pasan tiempo al aire libre y participan en 
actividades recreativas, pueden producirse delitos oportunistas. 

Insto a todos los residentes a permanecer vigilantes y proactivos para salvaguardar 
nuestra comunidad. Una forma de mejorar la seguridad del vecindario es unirse a  
iniciativas como la Vigilancia Vecinal o el Consejo Asesor del Jefe de Policía. Estos 
programas permiten a los residentes colaborar con las fuerzas del orden, compartir  
información sobre actividades sospechosas y trabajar juntos para prevenir la  
delincuencia. Manteniéndonos informados y comprometidos, podemos fortalecer las 
asociaciones comunitarias y crear un entorno más seguro para  
más seguro para todos. 

El mes de junio tiene un significado especial ya que conmemoramos el Decimosexto de 
Junio, un día que marca la emancipación de los afroamericanos esclavizados y celebra 
la cultura negra. CAACO ha organizado un evento programado para el 15 de junio de 
2024 para honrar esta importante ocasión. Animo a todos a unirse a nosotros para  
reflexionar sobre la rica historia y las contribuciones de la comunidad negra y reafirmar 
nuestro compromiso con la igualdad y la justicia para todos. 
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Junio es también el Mes del Orgullo LGBTQ+, un momento para celebrar las diversas identidades y contribuciones 
de la comunidad LGBTQ+. Tradicionalmente, Cheverly celebra una ceremonia de izado de bandera y lectura de 
proclamas para honrar el Mes del Orgullo. Los invito a todos a unirse a nosotros en la celebración del amor, la  
aceptación y la igualdad para todas las personas, independientemente de su orientación sexual o identidad de  
género, a las 11:30 a.m. el 1 de junio en el asta de la bandera fuera del Ayuntamiento. 

Además, junio es el Mes de Concienciación sobre la Violencia Armada, un momento para concienciar sobre el  
devastador impacto de la violencia armada en las comunidades de todo el país. Debemos unirnos para promover 
medidas de seguridad y apoyar a los supervivientes de la violencia armada en nuestro esfuerzo por crear barrios más 
seguros para todos. 

Además, junio es el Mes de la Concienciación sobre el Alzheimer, una causa que afecta muy de cerca a muchos de 
nuestros residentes afectados por esta enfermedad debilitante. Aumentemos la concienciación, apoyemos a los 
cuidadores y trabajemos para encontrar una cura para el Alzheimer mientras nos solidarizamos con los afectados 
por esta enfermedad. 

Por último, quiero reflexionar sobre el camino que hemos recorrido juntos con Move with the Mayor® (MWTM). 
Ha pasado un año desde que me embarqué en esta iniciativa para promover un estilo de vida activo y saludable. Me 
enorgullece decir que he experimentado personalmente los beneficios de la actividad física regular, habiendo  
perdido quince kilos, y sintiéndome mejor conectada que nunca con nuestra comunidad. Este año me estoy  
planteando participar en una carrera militar de 10 millas. ¿Te apuntas?  Sigamos dando prioridad a nuestra salud y 
bienestar a medida que fortalecemos los lazos de la comunidad a través del movimiento y la conexión social,  
construyendo un Cheverly más sano, más seguro y más inclusivo de Cheverly. 

Government Meetings & Work Sessions  

Próximas reuniones municipales y sesiones de trabajo 

Jueves 13 de Junio 2024 8:00 pm Reunión municipal 
Jueves 27 de Junio 2024 7:30 pm Sesión de trabajo 

Jueves 11 de Julio 2024 8:00 pm  Reunión municipal 
Jueves 25 de Julio 2024 7:30 pm     Sesión de trabajo 

Reuniones extraordinarias 
Wednesday 5 de Junio 2024 6:00 pm          Constant Yield Tax Hearing 
Jueves 6 de Junio 2024   6:30 pm First Reader of Budget Ordinance 
Tuesday 11 de Junio 2024   6:30 pm        Second Reader of Budget Ordinance 
Jueves 13 de Junio 2024 8:00 pm        Final Reader of Budget Ordinance and Passage 
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COUNCILMEMBERS’ UPDATE 
 WARD 1: COUNCILMEMBER CHRISTOPHER WADE 

¡Saludos vecinos! La 2 ª Anual Ward One Día de la Comunidad será el sábado, 13 de julio  
Mediodía-3pm en Cheverly Iglesia Metodista Unida. No dude en ponerse en contacto conmigo  
en 301-278-8292 o CMWard1@cheverly-md.gov. Utilice el código QR para seguir mi sitio  
web, medios de comunicación social, y los próximos eventos. ¡Como siempre, espero con interés trabajar con 
usted para seguir haciendo Cheverly fuerte!              ~Christopher R. Wade 

DISTRITO 3: CONCEJAL NICOLE BRYNER 

¡Hola Distrito 3! Si desea recibir mi boletín de noticias, donde resumo las reuniones y destacar    
próximos eventos y temas, puede utilizar este código QR, o ir a www.nicolebryner.com. Usted  
Siempre puede ponerse en contacto conmigo en CMDistrito3@cheverly-md.gov, 301-892-6384, 
o Facebook/Instagram. ¡No dude en ponerse en contacto con nosotros!   -Nicole

DISTRITO 6: CONCEJAL AMY  JEAN CHUNG FRY 
Amigos, si aún no estamos conectados, conéctense conmigo utilizando el código QR o el enlace 
beacons.ai/amyjeanfry. Si prefiere llamar o enviar un mensaje de texto, mi número es 
301-678-3796.         ~Cordialmente, Amy 

http://www.nicolebryner.com
mailto:CMWard3@cheverly-md.gov
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Los órdenes del día de las reuniones se  
actualizan en el sitio web de la ciudad:   
www.cheverly-md.gov y la información  

sobre las reuniones virtuales se          
publicarán en línea en Noticias y    

Anuncios. Si tiene preguntas, llame al 
Ayuntamiento.  

  
 

Las reuniones municipales se retransmiten  
EN DIRECTO en Comcast 71 & Fios 35. 

Se retransmiten todos los días a las 7:00am, 
1:00pm y 7:00pm.  Las reuniones también 
pueden verse en el sitio web de la ciudad 

en www.cheverly-md.gov.  
 
 
 

MEDIDAS ADOPTADAS  
REUNIÓN MUNICIPAL 

9 de Mayo 2024 
 

 Moción para aprobar CAR-01-24 Redis-
tribución de distritos hecho por CM Fry, 
secundado por CM Dalaker.  

     Aprobado por unanimidad. 
 

¡RECIBA UN AVISO! 
 

¿Desea recibir información actualizada sobre la ciudad en 
tiempo real?  Si es así, suscríbase en el sitio web del  
Ayuntamiento para recibir un correo electrónico            
directamente cuando se publiquen noticias y anuncios.   
 

Suscribirse es fácil. Sólo tiene que visitar cheverly-md.gov.   
Vaya a la bandera marrón donde se ve Inicio, Seguridad 
Pública, Obras Públicas, Administración, Junta de 
Comisión, y Suscribirse. 
 

Haga clic en "Suscribirse..." y complete la información 
necesaria.  
 
 

LICENCIAS COMERCIALES RESIDENCIALES 
 

Si actualmente tiene un  
negocio fuera de su casa, usted  
está obligado a obtener una 
Licencia de Negocio Residencial. 
 

Las ocupaciones en el hogar están bajo (Capítulo 
9 del Código de la Ciudad) y (subtítulo 27 del 
Código del Condado de Prince George) y no     
incluyen ningún negocio o comercio al por menor, 
etc. 
 

Las licencias de negocios residenciales se emiten 
anualmente para el año fiscal (1 de julio al 30 de 
junio).  Llame a la Secretaría Municipal al 301-
773-8360 o pase por la oficina municipal para 
recoger un formulario de solicitud.  
 

La cuota anual de la licencia comercial es $20. 

 LA CIUDAD: NOTICIAS Y ANUNCIOS 
Ayuntamiento 301.773.8360 Lunes - Viernes, 9 a.m.  - 5 p.m. 

Departamento de Policía     

Emergencias 911   

No Urgencias 301.352.1200   

Oficina Administrativa 301.341.1055 Lunes - Viernes, 8 a.m. - 5 p.m. 

Obras Públicas 301.773.2666 Lunes - Viernes, 7:30 a.m. - 4 p.m. 

Siga al Ayuntamiento de 
Cheverly en Instagram para 
conocer las últimas noticias 
y anuncios, actualizaciones 

y actividades. 
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Calendario  de  vacaciones

 OBRAS PÚBLICAS 

Juneteenth 
Miercoles 19 de Junio 2024 

El Departamento de Obras Públicas y 
TODAS las Oficinas Administrativas de la Ciudad  

(Ayuntamiento, Obras Públicas, y la Oficina de Policía)  
permanecerán CERRADAS con motivo de la festividad. 

NO HABRÁ RECOGIDA DE RECICLAJE 
Miercoles 19 de Junio 2024 

Reciclaje en toda la ciudad - Jueves 20 de Junio 
Basura normal y a granel en toda la ciudad - Viernes 21 de Junio 

Miercoles 19 de Junio 2024  
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HORARIO DE LA BASURA  
Los Lunes (En toda la ciudad) Recogida de Residuos de Jardinería  
Los lunes (Lado Este) Recogida de Basura 
Los Martes (Lado Oeste) Recogida de Basura 
Los Miércoles (En toda la ciudad) Recogida de Reciclaje 
Los Jueves (Lado Este) Recogida de Basura, incluyendo recogida de Basura a 
Granel (Límite de 3 artículos) 

Los Viernes (Lado Oeste) Recogida de Basura, incluyendo recogida de Basura a Granel (Límite de 3 
artículos) 
Nota: Basura a Granel se limita a 3 artículos y sólo en los días arriba indicados. 

Las cuadrillas de obras publicas empiezan a recoger a las 7:30 AM. Basura regular, basura a  
granel, residuos de jardinería y reciclaje deben estar en la acera antes de las 7AM.  Desperdicios de jardin 
y reciclaje no deben ser puestos en bolsas de plastico.  Los aparatos electrónicos ya no se recogerán 
con Reciclaje los miércoles.  Se recogerán los jueves o los viernes con la basura a granel. 

Por favor, ayude al personal de Obras Públicas no 
aparcando delante de los contenedores de residuos de  
jardinería, basura, reciclaje y basura a granel.  La imagen 
muestra lo difícil que puede ser para el equipo cuando hay 
un vehículo estacionado. 

Si tiene alguna pregunta, llame a Obras Públicas, 
301-773-2666.

OBRAS PÚBLICAS 

RECICLAJE  & TOTALES DE LA BASURA 
Numeros de Abril 

Reciclaje en la acera: 37.23 TNS ($27/TN) = $ 1,005.21 
Residuos de jardinería: 102.99 TNS ($25/TN) = $ 2,574.75 
Desechos:  140.71 TNS ($70/TN) = $ 9,849.70 

Reciclaje + Residuos de jardinería / Tonelaje total = 140.22/281.9 = 49.9 % (% desviado del vertedero) 
Ahorro total en tasas de vertido por materiales desviados = $ 6,235.44 
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PROGRAMA DE EVALUACIÓN DE ÁRBOLES PARA RESIDENTES 

¿Sabía que puede solicitar una inspección  
inspección de árboles al año por el Arbolista de la Ciudad?

Para solicitar una inspección privada de árboles, visite el sitio web de la ciudad en www.cheverly-md.gov, 
rellene y devuelva el formulario de Acuerdo de Evaluación de Árboles y envíe la tasa de inspección de $85.  

Las tasas pueden abonarse en línea o por correo mediante cheque. Los cheques deben ser pagaderos a la Ciu-
dad de Cheverly y enviados por correo o dejados en: Ayuntamiento, Atención Obras Públicas, 6401 Forest 
Road, Cheverly, MD 20785. Una vez finalizada la inspección, el residente recibirá un informe sobre su árbol. 
Nota: los cheques se cobrarán en el momento de su recepción. 

OBRAS PÚBLICAS 
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Notifique los problemas de alumbrado 
público a Pepco 

Si tiene problemas con el alumbrado público (apagado, 

parpadeos, etc.), puede ponerse en contacto direc-

tamente con Pepco.  Visite www.pepco.com, vaya a 

Apagones y haga clic en Informar de un apagón en el 

alumbrado público.  Introduzca la dirección o el 

número de poste.  Aparecerá un mapa con las farolas 

de la zona. Haga clic en la farola de la que desea infor-

mar. Se le pedirá que introduzca información sobre la 

farola y sus datos de contacto. 

 O Escanea  >>>> 

Inscripción para la temporada de impuestos: 
Presente su declaración de la renta 
y asegúrese una cobertura  
sanitaria, ¡todo a la vez! Easy  
Enrollment lo hace posible cuando 
marca la casilla correspondiente en 
su formulario de declaración de la 
renta. No se pierda la asistencia 
sanitaria completa, incluidas las 
visitas al médico y la atención de 
urgencia.  
Más información en  
MarylandHealthconnection.gov/
EasyEnrollment. 

Registro de Medicaid: 

This year Medicaid renewal 
is not automatic. Check in 
with us to make sure your 
info is current. 

Para actualizar la  
información de contacto en línea, ingrese a su cuenta 
en  
MarylandHealthConnection.gov.   

Más información en  
MarylandHealthConnection.gov/CheckIn 

Averigüe si cumple los requisitos para inscribirse en la cobertura sanitaria 
ahora. La solicitud está disponible todos los días de 6 a.m. a 11 p.m. 

OBRAS PÚBLICAS 

William Eley Jr.  
Construcción de edificios de obras públicas
Ha comenzado la construcción del edificio de Obras  
Públicas William Eley Jr. El parque de la ciudad, el 
campo y el aparcamiento (incluidos los cargadores EV) 
es una zona de construcción activa y puede estar sujeta a 

la inaccesibilidad. Por favor, observe las señales      
publicadas como medida de seguridad. Estamos      
trabajando para mantener el acceso al parque y el campo 
durante la construcción a través del tráfico peatonal.  

Le agradecemos su paciencia y apreciamos su         
cooperación.  

https://www.marylandhealthconnection.gov/easyenrollment.
https://www.marylandhealthconnection.gov/easyenrollment.
https://securesso.marylandhealthconnection.gov/mdtsso/XUI/?realm=%2Fmhcexternal&goto=https%3A%2F%2Fsecuresso.marylandhealthconnection.gov%3A443%2Fmdtsso%2Foauth2%2Frealms%2Froot%2Frealms%2Fmhcexternal%2Fauthorize%3Fresponse_type%3Dcode%26client_id%3DMHBEWebCl
https://securesso.marylandhealthconnection.gov/mdtsso/XUI/?realm=%2Fmhcexternal&goto=https%3A%2F%2Fsecuresso.marylandhealthconnection.gov%3A443%2Fmdtsso%2Foauth2%2Frealms%2Froot%2Frealms%2Fmhcexternal%2Fauthorize%3Fresponse_type%3Dcode%26client_id%3DMHBEWebCl
https://www.marylandhealthconnection.gov/checkin/
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CIUDAD DE CHEVERLY 
NOTIFICACIÓN DE ADOPCIÓN DE LA ENMIENDA A LA CARTA ORGÁNICA 

CAR-1-24 
REDISTRICCIÓN 

El 9 de mayo de 2024, el Consejo de El Alcalde y el Concejo Municipal de Cheverly (el «Pueblo») votaron 
sobre la Enmienda a la Carta CAR-1-24 § C-6(A) de la Carta adoptada en virtud de la autoridad del Artículo 
XI-E de la Constitución de Maryland § 4-304 del Código Anotado de Maryland (Edición de 1957, en su
versión modificada), modificar los límites urbanos de acuerdo con los datos censales más recientes.

ENMIENDA A LA CARTA CAR-1-24§ C-6(A) DE LA CARTA APROBADA EN VIRTUD DEL     
ARTÍCULO XI-E DE LA CONSTITUCIÓN DE MARYLAND § 4-304 DEL CÓDIGO ANOTADO DE 
MARYLAND (EDICIÓN DE 1957, EN SU VERSIÓN MODIFICADA), PARA MODIFICAR LOS 
LÍMITES DE LAS CIUDADES DE ACUERDO CON LOS DATOS MÁS RECIENTES DEL CENSO. 
Una Resolución de la Carta del Alcalde y del Consejo de la Ciudad de Cheverly adoptada de conformidad con 
la autoridad del Artículo XI-E de la Constitución de Maryland y §4-301 et-seq., Local Government Article, 
Annotated Code of Maryland en su versión modificada.  

La enmienda a los estatutos entrará en vigor el viernes 28 de junio de 2024 (50 días), a menos que se presente 
una petición adecuada para un referéndum al respecto antes del martes 18 de junio de 2024 (40 días), y un  
resumen justo de la enmienda se publicará en el Ayuntamiento durante cuarenta días después de su adopción. 

Si tiene algún comentario para el Consejo, envíelo por correo electrónico al Secretario Municipal a la       
siguiente dirección grichards@cheverly-md.gov 

CIUDAD DE CHEVERLY NOTIFICACIÓN  
DE UNA PROPUESTA  

AUMENTO DEL IMPUESTO SOBRE BIENES INMUEBLES 

Para el año fiscal que comienza el 1 de julio de 2024, el Alcalde y el Consejo de la Ciudad de Cheverly      
proponen aumentar las tasas de impuestos sobre la propiedad real en todos los bienes inmuebles, excluidos los 
apartamentos, de $0.5299 por cada $100 de evaluación a $0.5899 por cada $100 de evaluación. 

Una audiencia pública sobre la propuesta de aumento de impuestos a la propiedad real se llevará a cabo a las 
6:00 pm el miércoles 5 de junio de 2024, en el Centro Comunitario de Cheverly 6401 Forest Road Cheverly 
MD 20785. 

Para unirse a la videoconferencia de Zoom: https://tinyurl.com/FY25-CYTR 

Para unirse sólo con audio: (301-715-8592) US, ID de la reunión: (876 2304 6055)  

La audiencia está abierta al público y se anima a que se presenten testimonios. 

Los participantes que se incorporen a la videoconferencia/audioconferencia serán habilitados para intervenir 
por el presidente de la reunión. Los oradores podrán dirigirse al Consejo durante tres (3) minutos. Los   
comentarios del público también podrán enviarse por correo electrónico (townclerk@cheverly-md.gov).     
Todos los comentarios electrónicos deberán enviarse antes de las 17.00 horas del 5 de junio de 2024. 

Las personas que tengan preguntas sobre esta audiencia pueden llamar al 301-773-8360 para obtener más   
información.  

 NOTIFICACIONES PÚBLICAS 

https://tinyurl.com/FY25-CYTR
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CIUDAD DE CHEVERLY NOTIFICACIÓN 
DE UNA PROPUESTA 

AUMENTO DEL IMPUESTO SOBRE BIENES INMUEBLES 
PARA APARTAMENTOS 

Para el ejercicio fiscal que comienza el 1 de julio de 2024, el Alcalde y el Consejo de la Ciudad de Cheverly 
proponen aumentar las tasas del impuesto sobre bienes inmuebles en apartamentos de $0.7100 por cada $100 
de tasación a $0.7500 por cada $100 de tasación. 
Una audiencia pública sobre la propuesta de aumento de impuestos a la propiedad real se llevará a cabo a las 
6:00 pm el miércoles 5 de junio de 2024 en el Centro Comunitario de Cheverly, 6401 Forest Road, Cheverly, 
MD 20785. 

Para unirse a la videoconferencia de Zoom: https://tinyurl.com/FY25-CYTR 

Para unirse sólo con audio: (301-715-8592) US, ID de la reunión: (876 2304 6055)  

La audiencia está abierta al público y se anima a que se presenten testimonios. 
Los participantes que se incorporen a la videoconferencia/audioconferencia serán habilitados para intervenir 
por el presidente de la reunión. Los oradores podrán dirigirse al Consejo durante tres (3) minutos. Los   
comentarios del público también podrán enviarse por correo electrónico (townclerk@cheverly-md.gov). Todos 
los comentarios electrónicos deberán enviarse antes de las 17.00 horas del 5 de junio de 2024. 

Las personas que tengan preguntas sobre esta audiencia pueden llamar al 301-773-8360 para obtener más    
información. 

 NOTIFICACIONES PÚBLICAS 

https://tinyurl.com/FY25-CYTR
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CONFORMIDAD DEL APARCAMIENTO 
De acuerdo con el Código Sec. 18-4.2 y Sec. 27.5  

Los vehículos que no se hayan movido 
durante más de 72 horas pueden ser 
remolcados; todos los vehículos deben 
estar operativos y legalmente operables 
tanto en propiedad privada como en la 
calle.  

Se prohíbe a los vehículos comerciales aparcar delante 
de propiedades residenciales. 

MALEZA EN ACERAS Y CALZADAS 

La primavera ya está aquí y los días empiezan a ser 
agradables. Con el buen tiempo y el aumento del precio 
de la gasolina, cada vez son más los residentes que salen 
a pasear. Ya sea para un paseo de fin de semana o para ir 
al metro a trabajar, utilizan nuestras aceras y paseos. 

La llegada del calor marca también el inicio de la tem-
porada de crecimiento. A medida que crecen los árboles 
y otra vegetación, tienden a invadir el derecho de paso 
público (aceras, calles o callejones). Este crecimiento 
excesivo de la vegetación o de ramas bajas puede ob-
struir la visión, crear peligros de tropiezo o impedir de 
otro modo la capacidad del público para utilizar las 
calles y aceras. Esta invasión se ha considerado una mo-
lestia pública en el Código de la Ciudad y constituye un 
peligro, lo que impide la libre circulación de peatones o 
vehículos. Como tal, los residentes están obligados a gar-
antizar que el derecho público de paso colindante con su 
propiedad se mantienen libres de maleza y las intersec-
ciones están libres de obstrucciones. 

Los árboles situados dentro de los primeros (11) pies de 
la acera son responsabilidad de la Ciudad. Por favor 
llame si tiene alguna pregunta o nota alguna condición 
que pueda representar un peligro para la comunidad. 

CÉSPED, MALAS HIERBAS Y MALEZA 

Obstrucciones: 
1. Se recuerda a los residentes que con el buen tiempo

cada vez son más los residentes que salen a pasear.

Por favor, mantenga los caminos y aceras libres de 
maleza, obstrucciones y ramas colgantes.   

2. Si el árbol que obstruye la acera o la calzada está en
la caja de plantación, póngase en contacto con el De-
partamento de Obras Públicas.

3. Evitar que la vegetación obstruya la visión cerca de
las intersecciones.

Mantenimiento de Lotes: 
1. Se recuerda a los residentes que deben asegurarse de

cortar el césped antes de que alcance una altura de 8
pulgadas.

2. Además, es su responsabilidad mantener la franja de
plantación entre la acera y la calle.

3. Si se va de vacaciones, asegúrese que encargue que
le corten el césped.

Tenga en cuenta que el tiempo puede ser impredecible, 
pero la hierba debe cortarse de todos modos. 

RECORDATORIOS PARA EVENTOS 
ESPECIALES FIESTA VECINAL 

1. Póngase en contacto con todos los vecinos por
Canvas para encontrar la fecha más adecuada. Visite
a cada vecino para informarle de sus planes y recabar su
opinión al menos antes de la fecha prevista para la
celebración. Realice una encuesta sobre la fiesta del
barrio. Mantenga informados a sus vecinos a medida que
se acerque la fecha del evento y asegúrese de que
entienden que forman parte de la celebración. Puede
obtener una carta y una encuesta en la oficina municipal.
2. Obtenga los permisos necesarios si bloquea su
calle. Los permisos para fiestas vecinales deben
obtenerse con 30 días de antelación. Se requiere un
permiso para bloquear cualquier parte de una calle
residencial con fines de fiesta vecinal.
3. Recuerde a sus vecinos 1 semana antes de la fiesta
que la calle estará cerrada. It Es importante mantener
informados a los vecinos.
4. Coloque las señales de "Prohibido aparcar" 24-48
horas antes de la fiesta en cada extremo de la calle
con la fecha y hora del cierre de la calle. El
Ayuntamiento puede suministrar señales de "Prohibido
aparcar" una vez que se autorice el evento.
5. Le recomendamos que se ponga en contacto con
sus vecinos una semana antes de la fiesta.
Comunícate con tus vecinos para que todos estén avisa-
dos y recuerda no aparcar en la calle. 6. Su calle debe
estar limpia y abierta al tráfico no más tarde de las 10
PM.

 CUMPLIMIENTO DEL CÓDIGO 
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VACACIONES & SEGURIDAD EN 
EL HOGAR 

Los residentes que tengan previsto ausentarse por vaca-
ciones deben visitar https://www.cheverly-md.gov/cheverly
-police-department/webforms/house-check-request
to arrange to have their homes checked while they are gone.  

Los siguientes elementos también deben ser revisados para 
asegurarse de que su residencia es segura y parece, en la medida de 
lo posible, que hay alguien allí: 

Cancele la entrega de periódicos y correo o pida a un vecino 
que lo recoja por usted. 
Organice el cuidado del césped. 
Guarde los objetos de valor, preferiblemente en un banco. 
Guarde dentro los cortacéspedes, las bicicletas y los muebles 
de jardín. 
Encienda las luces del interior de la casa con un temporizador. 
Ponga el timbre del teléfono lo más bajo posible. 
Cierre persianas y cortinas.  
Cierre con llave los coches que deje en la entrada. 
Asegúrese de que los detectores de humo funcionan. 
Cierre todas las ventanas y puertas. 
Entregue la llave y el itinerario de su casa al menos a un amigo 
o vecino.

RECORDATORIO DE QUEMAS AL 
AIRE LIBRE 

Sec. 12-3. 
(a) Ninguna persona quemará o hará que se queme basura,

madera, hojas, paja, ramas de árboles, árboles, troncos
u otro material combustible en cualquier calle mejora-
da, cuneta, franja de estacionamiento, parque, parque,
callejón o cualquier otra propiedad de la ciudad dentro
de los límites corporativos de la Ciudad de Cheverly.

(b) Ninguna persona podrá quemar o hacer quemar basura,
madera, hojas, paja, ramas de árboles, árboles, troncos
u otro material combustible dentro de los límites corpo-
rativos de la ciudad de Cheverly, sin antes obtener un
permiso de la ciudad de Cheverly, con exclusión de los
dispositivos de cocina al aire libre.

(Ord. No. 11-77, 8-11-77) 
Carta  

Referencia -Autoridad para  
controlar y prevenir incendios, 

§ C-23A(26)

ORDENANZA SOBRE RESIDUOS SÓLIDOS 
ANIMALES 

Sec. 4-10 (a)   Será illegal que una 
        persona que controle un animal, excepto 
        un perro lazarillo, permita permitir que 

los residuos sólidos de dicho animal permanecer en la propie-
dad de cualquier otra persona sin el consentimiento del propi-
etario u ocupante de la misma, o en las propiedades públicas 
que están prohibidos por orden del Alcalde y el Consejo de la 

Ciudad de Cheverly. Las áreas prohibidas son las aceras, Gast 
Park, American Legion Park, Boyd Park y las áreas de juego 
de todos los demás parques. 

CHEVERLY RENTAL LICENSES 
Todas las viviendas unifamiliares, multifamiliares 
y de alquiler por habitaciones viviendas de alquiler 
en Cheverly están obligadas por el Capítulo 5 del 
Código de la Ciudad a obtener una Licencia de 
Alquiler de Viviendas de Cheverly.  

Las licencias se emiten anualmente para el Año Fiscal (1 de julio al 
30 de junio).  Llame al Oficial de Cumplimiento de Códigos al 240-
770-7647 para obtener una solicitud.  

La tarifa anual de la licencia de alquiler es de $100.00. 

Nota: El incumplimiento de las leyes de concesión de licencias 
Código de la Ciudad puede resultar en una multa de $ 500.  

ÁRBOLES MUERTOS 

Nota: Oficiales de Cumplimiento de Código será 
identificar los árboles muertos en la ciudad.   
Por favor contacte Cumplimento del Cóigo si  
tiene algunas preguntas o preocupaciones en  
(240) 770-7647.

INFRACCIONES MÁS COMUNES 

Escanee el código QR para ver las 
preguntas más frecuentes sobre  
infracciones del código. 

APARCAMIENTO EN ZONA 
RESIDENCIAL 

2024 ZONA Residencial permisos de estacionamiento están 
disponibles. El precio del permiso es de 5 $ por vehículo.  Hay 
un máximo de dos pases para invitados por residencia.   

El primer pase de invitado es gratuito y el segundo pase de 
invitado se puede obtener por una tarifa de $2.  (Nota: SÓLO 
dos pases de invitado por domicilio).  

Las solicitudes pueden descargarse de la página web del 
Ayuntamiento www.cheverly-md.gov en la pestaña Form and 
File. 

Por favor, deje las solicitudes completadas en la Caja de 
Permisos situado en el Ayuntamiento o por correo a: Code 
Enforcement, 6401 Forest Road, Cheverly, MD 20785. 

 CUMPLIMIENTO DEL CÓDIGO 

https://www.cheverly-md.gov/cheverly-police-department/webforms/house-check-request
https://www.cheverly-md.gov/cheverly-police-department/webforms/house-check-request
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 Un equipo, una misión, ¡el equipo Cheverly! 
Jefe Interino 
David Morris 

dmorris@cheverlypoice.org 

NÚMEROS DE TELÉFONO 
Línea para Policía Urgente  9-1-1

Policía No Urgente (301) 352-1200

Jefatura de Policía de Cheverly (301) 341-1055
Horas: 8:00am - 5:00pm  Lunes - Viernes 

Mensaje del Jefe 

Conozca a nuestra recién nombrada Jefa Adjunta de 
Policía, Jennifer Krauss  

El jueves, 9 de mayo, la Ciudad organizó una reunión y 
saludo helado social en el Ayuntamiento para dar la 
bienvenida a Cheverly recién nombrado Jefe Adjunto de 
Policía, Jennifer Krauss. Queremos dar las gracias a to-
dos los residentes, sus hijos y mascotas de la familia que 
se unieron a nosotros esa noche para compartir algún 
tiempo con Jennifer y el personal de la ciudad. Más tarde 
esa noche, familiares y amigos asistieron a la reunión de 
la ciudad para celebrar como el alcalde Munyeneh, junto 
con el personal de la ciudad y nuestro Consejo, admin-
istró el juramento del cargo, jurando oficialmente Jen-
nifer como Jefe Adjunto de Policía.   

Jennifer Krauss, Jefa Adjunta, aporta una gran experi-
encia al Departamento de Policía de nuestra ciudad.  Una 
profesional altamente motivada y enérgica, posee más de 
veintisiete años de experiencia en el cumplimiento de la 
ley y en la gestión de alto nivel con el Departamento de 
Policía del Condado de Prince George. Durante su dis-
tinguida carrera, ella sirvió en una variedad de asig-
naciones incluyendo, Patrulla, la División de Aplicación 
de Narcóticos trabajando encubierta en la Calle y 
Narcóticos Mayores, la División de Entrenamiento y Ed-
ucación supervisando instructores y supervisando el 
currículo y el desarrollo de políticas, la Unidad de Pan-
dillas de la División de Asignaciones Especiales, y la 
División de Operaciones Especiales comandando la Sec-
ción Canina y el Equipo de Negociaciones de Conflictos.  
Entre los aspectos más destacados de su carrera figura su 
trabajo en el programa de Zonas de Alta Intensidad de 
Tráfico de Drogas (HIDTA). Creado por el Congreso 
con la Ley contra el Abuso de Drogas de 1988, el pro-
grama HIDTA proporciona asistencia a los organismos 
policiales federales, estatales, locales y tribales que oper-
an en zonas de Estados Unidos consideradas regiones 
críticas para el tráfico de drogas. Se trata de una asig-
nación codiciada en la que sólo se selecciona para pre-
star servicio a quienes poseen una exquisita capacidad de 
investigación.   

La Jefa Adjunta Krauss afirma: “Valoro la visión de fu-

turo y la gestión del cambio en el ámbito de la aplicación 
de la ley y la seguridad pública, en constante evolución, 
esforzándome por lograr la profesionalidad y la excelen-
cia policial al servicio de la comunidad.” Dedicada a la 
profesionalidad, la comunicación eficaz, la formación, la 
diversidad, la inclusión y la excelencia policial en gen-
eral, Jennifer es el epítome de la aplicación de la ley 
contemporánea, y estoy seguro de que Cheverly se bene-
ficiará de su talento, compromiso, pasión y experiencia. 
Por favor, únase a nosotros para dar la bienvenida a Jen-
nifer a nuestro equipo.  

Enhorabuena al sargento recién ascendido Orhan 
Biler  

El Departamento de Policía también celebró reciente-
mente el ascenso del cabo Orhan Biler a su nuevo rango 
de sargento de policía. Nacido y criado en Turquía, 
habla inglés y turco con fluidez. Su familia emigró a Es-
tados Unidos en 2010, cuando él tenía 17 años. El sar-
gento Biler es el segundo hermano mayor de una familia 
de cinco hermanos. Pasó la mayor parte de su adolescen-
cia en Long Island, Nueva York. Comenzó su carrera 
policial en 2018 en el Departamento de Policía de la ciu-
dad de Baltimore. En 2020, dejó la policía de la gran 
ciudad y se unió al Departamento de Policía de Chever-
ly, optando por usar sus habilidades en un departamento 
donde la policía comunitaria es realmente local, efectiva 
y significativa. Actualmente, el Sargento Biler está 
cursando una licenciatura en justicia penal en la UMGC. 
El Sargento Biler cree en la promoción del liderazgo me-
diante el ejemplo, y nunca pide que alguien haga algo a 
menos que él mismo lo haya hecho. Cree que «la re-
sponsabilidad pesa más que la autoridad» y siempre se 
esfuerza por hacer lo correcto.  

La promoción del Sargento Biler reconoce su talento, 
dedicación y búsqueda continua de la excelencia, y sien-
ta las bases de un liderazgo exitoso para el Departamen-
to de Policía de Cheverly y nuestra Ciudad. Por favor, 
únanse a mí para felicitar al Sargento Biler.  

Atentamente, 

David Morris 
Jefe de Policía 

mailto:dmorris@cheverlypoice.org
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Crime Report for March 2024 
*Note that all addresses are in Hundred Blocks

DATE TIME LOCATION INCIDENT 

03/07/2024 3:35 PM 6400 Blk Landover Rd Hurto (robo en tiendas) 

03/08/2024 12:41 PM 3300 Blk Cheverly Ave Fraude 

03/11/2024 3:57 PM 6500 Blk Landover Rd Robo de automóviles 

03/14/2024 11:17 AM 6500 Blk Landover Rd Hurto (robo en tiendas) 

03/14/2024 11:53 AM 6400 Blk Landover Rd Hurto (robo en tiendas) 

03/14/2024 04:20 PM 6400 Blk Landover Rd Hurto (robo en tiendas) 

03/18/2024 11:00 AM 6500 Blk Landover Rd Hurto (robo en tiendas) 

03/18/2024 01:38 PM 6500 Blk Landover Rd Hurto (robo en tiendas) 

03/19/2024 03:44 PM 6500 Blk Landover Rd Hurto (robo en tiendas) 

03/19/2024 03:46 PM 6400 Blk Landover Rd Hurto (robo en tiendas) 

03/19/2024 03:55 PM 4700 Blk Lydell Rd Conducta desordenada 

03/21/2024 07:06 AM 6500 Blk Landover Rd Robo de automóviles 

03/21/2024 05:19 PM 6400 Blk Landover Rd Hurto (robo en tiendas) 

03/22/2024 03:32 PM 6400 Blk Landover Rd Hurto (robo en tiendas) 

03/26/2024 10:50 AM 3100 Blk Lake Ave Robo (paquete) 

03/27/2024 05:51 AM 6100 Blk Forest Rd Robo (paquete) 

3/28/2024 02:30 AM 6300 Blk Landover Rd Robo de automóviles 

3/28/2024 01:36 PM 6100 Blk Arbor St Vandalismo 

3/28/2024 02:28 PM 6000 Blk Arbor St Hurto (robo en tiendas) 

Crime Report for April 2024 
*Note that all addresses are in Hundred Blocks

DATE TIME LOCATION INCIDENT 

4/3/2024 05:55 PM 6400 Blk Landover Rd Hurto (robo en tiendas) 

4/3/2024 07:29 PM 6500 Blk Landover Rd Automóvil robado 

4/10/2024 02:00 PM 6400 Blk Landover Rd Hurto (robo en tiendas) 

04/11/2024 08:29 PM 2300 Blk Belleview Ave Agresión sexual 

04/18/2024 08:41 AM 6400 Blk Landover Rd Hurto (robo en tiendas) 

04/21/2024 08:13 AM 1800 Blk 64th Ave Automóvil robado 

04/29/2024 12:01 AM 5800 Blk Landover Rd Allanamiento de morada 

04/29/2024 01:30 PM 6400 Blk Landover Rd Hurto (robo en tiendas) 
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COMITÉ DE INFRAESTRUCTURAS 
VERDES DE CHEVERLY   

Sirviendo a la comunidad de Cheverly desde 2011 
Reunión mensual de junio 

Fecha: Lunes, 3 de junio de 2024 

7:30-9:30 p.m., virtualmente a través de Zoom, 
 https://us02web.zoom.us/j/88465772776?
pwd=OGUxVDFSenpSdzJoTkN3bDcwTDJqQT09 

Reunión mensual para informar sobre los progresos      
realizados en los esfuerzos de Cheverly por hacer más 
verde la ciudad y planificar los próximos pasos y las    
nuevas iniciativas. En la implementación del Plan de    
Infraestructura Verde de Cheverly, el Comité de     
Infraestructura Verde de Cheverly está trabajando en   
proyectos de educación, planificación e investigación. 

¡Todos son bienvenidos! www.greencheverly.org. 

PRÓXIMOS PROYECTOS DE DESARROLLO - 
IMPACTO MEDIOAMBIENTAL 

4711 Lydell Road, Parque Industrial de Kenilworth. El  
propietario proyecta construir un almacén en la mitad norte 
de la parcela, sustituyendo los árboles existentes por nuevas 
especies autóctonas. La gestión de las aguas pluviales se 
realizará mediante una estructura subterránea, y el exceso 
de filtración se dirigirá al afluente 1. La parte sur de la 
parcela fue talada en 2010. El Departamento de       
Planificación del condado está investigando si la tala de 
árboles estaba permitida. El Plan Preliminar de Subdivisión 
será escuchado por la Junta de Planificación del condado el 
6 de junio. 

4801 Viewpoint Place, Parque industrial. La cubierta     
arbórea ha aumentado desde 1984. Los propietarios tienen 
previsto pavimentar la actual zona de aparcamiento/
almacenamiento, eliminando aproximadamente el 77% de 
los árboles. La gestión de las aguas pluviales incluirá una 
zona de biorretención y una estructura subterránea. El Plan 
Conceptual de Desarrollo del Emplazamiento, presentado a 
la DPIE, está siendo revisado sin aportaciones públicas. 

Ambos planes siguen el requisito del 10% de cobertura ar-
bórea en la propiedad industrial. El Plan de Infraestructura 
Verde de Cheverly recomienda un 25% para 2035. 

5801 Annapolis Road, zonificación comercial, general, 
oficinas. Se proponen 31 casas adosadas. ¿Cuál es el mejor 
uso de la propiedad? ¿Qué podemos esperar del nuevo 
proyecto? ¿Plantaciones autóctonas, cargadores de vehícu-
los eléctricos, tejados solares? Se presentará un Plan Pre-
liminar de Subdivisión al Departamento de Planificación 
del condado y se ha programado una reunión vecinal para 
el 17 de mayo de 2024. – Informe 10 de mayo de 2024 

ASOCIACIÓN CÍVICA DEL DISTRITO 4 

¡Hola vecinos! Este es un recordatorio amistoso so-
bre la reunión mensual Zoom de la Asociación Cívi-
ca Ward 4.  Las reuniones se celebran cada tercer 

lunes del mes.  La información de la reunión de 
Zoom es:     

https://us02web.zoom.us/j/81086133096?
pwd=RkdIMIdvVS9wTE1GK3hGZndCZE9IZz09 

ZOOM ID de la reunión- 810-8613-3096 
Código - 534690 

Mercado comunitario de Cheverly 
Los mercados se reúnen cada dos sábados 

Mercados de junio: 1,15 y 29 
8am a Mediodía 

6401 Forest Road 

¿Quieres formar parte de la Junta del Mercado? 

¡Estamos reclutando activamente! 

¡Usted no tiene que asistir a todos los mercados! 
Y podemos utilizar detrás de las escenas de

habilidades 
¡así como ayuda en los días de mercado! 

Si tienes curiosidad, envíanos un correo electrónico a 
cheverlycommunitymarket@gmail.com 

CLUB DE FÚTBOL CHEVERLY 

Tablón de anuncios comunitario 

https://us02web.zoom.us/j/88465772776?pwd=OGUxVDFSenpSdzJoTkN3bDcwTDJqQT09
https://us02web.zoom.us/j/88465772776?pwd=OGUxVDFSenpSdzJoTkN3bDcwTDJqQT09
http://www.greencheverly.org
https://www.google.com/url?q=https%3A%2F%2Fus02web.zoom.us%2Fj%2F81086133096%3Fpwd%3DRkdIMIdvVS9wTE1GK3hGZndCZE9IZz09&sa=D&source=calendar&usd=2&usg=AOvVaw3yf3VJcX4YBaZH0vxtUaHu
https://www.google.com/url?q=https%3A%2F%2Fus02web.zoom.us%2Fj%2F81086133096%3Fpwd%3DRkdIMIdvVS9wTE1GK3hGZndCZE9IZz09&sa=D&source=calendar&usd=2&usg=AOvVaw3yf3VJcX4YBaZH0vxtUaHu
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Eventbrite.com link for general registration 
and vendors:  https://www.eventbrite.com/e/
juneteenth-celebration-2024-tickets-
881481664387?aff=oddtdtcr 

CIVIC AFRICAN AMERICAN 
COMMUNITY ORGANIZATION 

(CAACO) 
      CAACO y el Pueblo de Cheverly presentan un  
      día en la historia.  Venga a celebrar el Juneteenth 
      2024, el sábado 15 de junio de 2024.  La  
      celebración comienza a las 3:30 PM al frente del  
      Ayuntamiento de Cheverly, 6401 Forest RD,  
      Cheverly, MD 20785.  Aprenda sobre la historia  
      de Juneteenth y disfrute de las festividades que  
      hemos planeado para usted.  Comparta con su  
      familia y amigos y con aquellos que deseen  
      inscribirse como vendedores para el evento.  
      Véase la información siguiente: 

      Escanee el código QR a continuación para el  
      enlace Eventbrite en el perfil de Instagram de 
      CAACO para el registro general y los vendedores 
      para el evento Juneteenth. Las reuniones de la  
      CAACO se celebran el cuarto lunes de cada mes 
      a las 19.00 horas.  Ver información de contacto  
      más abajo.  

Barbara Brown - CAACO President 
OfficialCAACO@gmail.com 

202-670-6418

El Club de Jardinería de Cheverly extiende un gran 
agradecimiento a todos los que vinieron y apoyaron nuestra 
venta anual de plantas de mayo. Su apoyo proporciona los 
fondos para las actividades del club durante todo el año en 
Cheverly, incluyendo la Biblioteca Little Free Seed en el 
centro de la comunidad, nuestras becas de aprendizaje    
permanente de hasta $ 500, el apoyo a la CPRC Junior   
Jardinero programa, y otros programas comunitarios. 

La reunión del club del 17 de junio continuará una antigua 
tradición de servicio con un nuevo nombre: Ramos de   
bondad. Los socios del club crearán y distribuirán arreglos 
florales para los miembros de nuestra comunidad         
confinados en sus hogares. Si conoce a un residente de 
Cheverly a quien le vendría bien un poco de alegría,     

comuníquese con el club a  
CheverlyGardenClub@verizon.net con su dirección y 
número de teléfono. El club se pondrá en contacto con ellos 
antes de la entrega para asegurarse de que estarán en casa 
para recibir el arreglo. 

La Beca de Aprendizaje Permanente del Club de Jardinería 
de Cheverly sigue recibiendo solicitudes. Si usted está   
interesado en la jardinería, flores, temas ambientales,     
programas y talleres para ampliar su educación, solicitar 
una de nuestras Becas de Aprendizaje Permanente. La   
subvención máxima es de 500 $. Usted puede solicitar si 
usted tiene 18 años o más, residen en Cheverly o es un 
empleado a tiempo completo de la Ciudad. Las solicitudes 
de subvención están disponibles por correo electrónico. El 
15 de diciembre es la fecha límite anual para la 
presentación de solicitudes. Para obtener una solicitud o 
más información, envíe un correo electrónico al club a 
CheverlyGardenClub@verizon.net  

Manténgase saludable, hidratado y ¡mantenga a Cheverly 
con un aspecto estupendo! 

CLUB DE HOMBRES DE ST. AMBROSE 
El Club de Hombres de St. Ambrose invita a Cheverly a 
su 4 ª barbacoa anual de inicio de verano en el estaciona-
miento de la Iglesia de San Ambrosio el sábado 8 de jun-
io de 12:00 pm a 5:00 pm.  

Venga a escuchar música en vivo por Valentine Slim 
(propinas apreciado!) Y disfrutar de una hamburguesa o 
hamburguesa con queso comida ($6) o un sándwich de 
pescado o una comida perro caliente ($5).  También ha-
brá cerveza y vino (para mayores de 21 años) o refrescos 
y agua.  

Habrá muchas actividades para los niños, como un con-
curso de comer sandías y un castillo hinchable.   

¡Ven y únete a nosotros el 8 de junio! 

CHEVERLY VILLAGE 
Camina con fuerza - ¡Con amigos! 

¿Le cuesta mantener el ritmo cuando  
sale con sus amigos? El equipo de pro-

gramas y eventos de Cheverly Village es consciente de 
que esto puede impedirnos hacer cosas que nos gustan. 

Las investigaciones demuestran que caminar sólo 10 
minutos al día puede ayudarnos a vivir más tiempo y de 
forma más saludable. También hemos aprendido que dar 
paseos cómodos y sociales al aire libre, en espacios 
verdes llenos de naturaleza, favorece nuestro bienestar 
físico y mental y aumenta los beneficios cognitivos para 
nuestra atención y memoria a medida que envejecemos! 

Entonces, ¿está listo para salir? Nuestro Equipo de Pro-
gramas y Eventos de Cheverly Village está incorporando 
más motivación y propósito en las actividades de 

Tablón de anuncios comunitario 

https://www.eventbrite.com/e/juneteenth-celebration-2024-tickets-881481664387?aff=oddtdtcr
https://www.eventbrite.com/e/juneteenth-celebration-2024-tickets-881481664387?aff=oddtdtcr
https://www.eventbrite.com/e/juneteenth-celebration-2024-tickets-881481664387?aff=oddtdtcr
mailto:OfficialCAACO@gmail.com
mailto:CheverlyGardenClub@verizon.net
mailto:CheverlyGardenClub@verizon.net
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caminata de la Villa. La motivación es ponerse en forma 
para que podamos participar en las próximas actividades 
con facilidad. Voluntarios comprometidos Village 
ayudará con actividades fáciles de caminar para con-
struir nuestra resistencia, la resistencia y el equilibrio, 
junto con la idea de ser capaz de participar en excur-
siones de un día y excursiones. 

Si usted es un miembro de Cheverly Village, su menú de 
eventos en los próximos meses incluye una serie de op-
ciones maravillosas, como un viaje a la National Arbore-
tum, una excursión a la Galería Nacional de Arte para 
ver una exposición especial, un viejo estilo «llévame al 
partido» para ver el Bowie Baysox, una salida a Shake-
speare in the Park en el Publick Playhouse, películas en 
el Greenbelt Cinema, y el cuidado de nuestro jardín 
Cheverly Village.  

Le animamos a salir a explorar el sendero suave a través 
de los bosques en Boyd Park, el Cheverly Town Garden 
Plots, y la zona de picnic en el Old 4th Ward de Chever-
ly, y unirse a paseos previstos en Kilmer Street Arbore-
tum, Legion Park, y otros lugares cercanos. 

Echa un vistazo a nuestros eventos en 
www.cheverlyvillage.org para diferentes «paseos cómo-
dos» dentro de Cheverly y otros acontecimientos ab-
iertos a los miembros de la Aldea, voluntarios, y toda la 
comunidad.   

Le invitamos a aprender más acerca de la membresía 
Cheverly Village, o para apoyar a la Villa como  
voluntario o donante. Póngase en contacto con  
nosotros en CheverlyVillage.org o llame al  
240-770-1033.

Clareen Heikel, Jefa de Equipo, Programa y Eventos, 
y miembro de la Junta Directiva 

Laila Riazi, ,la Presidente Directiva y cofundadora 

EL DIA DE CHEVERLY 
EL DÍA DE CHEVERLY ES EL 28 DE SEPTIEMBRE 

Las colinas de Cheverly se llenarán de vida con el  
Sonido de la Música. 

28 de junio El equipo del Día de Cheverly está 
patrocinando Carly Harvey, la Reina del Blues de DC, 
en el evento de camiones de comida Cheverly Ameri-
can Legion Post 108.
Alineación de la música para el Día de Cheverly: 

Doug Stevenson and the Spades -- country, honky 
tonk y rockabilly 
X-Factor  -- gospel y mas
Kickomam -- banda latina que toca una mezcla
única de rock, reggae y ritmos caribeños
King Soul -- blue-eyed soul -- versiones y origi-
nales, R&B 

Recuerde, el tema es Cheverly a través de las 
Décadas 

4 de junio -- Día de Cheverly para recaudar fondos en 
Franklins Brewery and Restaurant  

CHEVERLY BOY SCOUT TROOP 257 
Ponga a su hijo en el camino hacia divertidas aventuras al 
aire libre. - Boy Scout BSA Troop 257 tiene actividades 
planeadas para chicos de 11 a 18 años (sexto a duodécimo 
grado.) En mayo, fuimos a un viaje de rápidos en Harpers 
Ferry. ¡Un grupo también hizo una competencia de cocina 
de hacer deslizadores! En junio tenemos una acampada en 
la playa y un campamento de verano BSA en la Costa Este. 
También tenemos un Eagle Scout Corte de Honor previsto 
para el jueves, 6 de junio. Todos los Eagle Scouts están 
invitados a celebrar con nosotros. ¡Por favor, póngase en 
contacto con nosotros para RSVP si usted está interesado 
en esto! 

Si usted está interesado en unirse a los Scouts, por favor 
póngase en contacto con Micah Watson en mi-
cah@cheverlyday.com o 240-603-9366. (También po-
demos conectar a niños y niñas de 11 años y menores con 
Cub Scout Pack 257, y podemos conectar a niñas de 11 a 
18 años con una Tropa de Niñas BSA vecina).  Nota, 
todavía estamos vendiendo leña. Si usted está buscando un 
poco, por favor, póngase en contacto. Esta es nuestra prin-
cipal recaudación de fondos. Gracias de antemano.

Este año, la Semana Nacional de los Polinizadores se cele-
bra del 17 al 23 de junio, así que ¿por qué no celebrarlo 
todo el mes, o incluso todo el año? Al fin y al cabo, ¡uno de 
cada tres bocados de comida es gracias a los polinizadores! 
Son fundamentales para nuestro ecosistema, más del 75% 
de las plantas con flor dependen de los polinizadores, y no 
son sólo abejas. Incluyen un montón de monadas, como 
pájaros, murciélagos, mariposas, polillas, escarabajos, 
pequeños mamíferos, ¡y mucho más!  

Hay muchas formas sencillas de ayudar a los polinizadores. 
Nuestras cinco favoritas son: 

1. Plante plantas autóctonas. Son hospedadoras y fuente
de alimento de muchos polinizadores.

2. No recurras a empresas de fumigación contra mosqui-
tos. No existe tal cosa como un “mosquito-cida” y los
productos químicos matan a otros insectos, mariposas e
incluso algunas criaturas más grandes. En su lugar,
utilice las inmersiones BTI.

3. Deja las hojas, tallos y semillas (LESS) en tus jardines
durante el otoño y el invierno. ¡LESS es más hábitat!

4. Elimine las plantas invasoras. Éstas desplazan a las
autóctonas, y algunas incluso atraen a los bichos que
no quieres, como mosquitos y garrapatas.

5. Hazte voluntario del CNPP Todo lo que hacemos es
por los polinizadores.

Tablón de anuncios comunitario 
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Si desea más información, hacerse socio o ser  
voluntario, póngase en contacto con nosotros en 
info@communitynativeplantingproject.org. 

IGLESIA BAUTISTA DE CHEVERLY 

CLUB DE MUJERES DE CHEVERLY 
(est. Octubre de 1919, año en que las mujeres  

obtuvieron el derecho al voto.) 
La organización municipal más antigua de Cheverly. 

“Nothing can bring you peace but yourself.” ― 
Ralph Waldo Emerson 

A principios de la década de 2000, durante unos 10 años, 
el Club de Mujeres estableció el mes de mayo como el 
Mes de la Paz en Cheverly. Imprimimos un Calendario 
de Mayo por la Paz en este boletín y patrocinamos un 

Campamento Infantil por la Paz de una semana de dura-
ción durante unos cinco años. Estamos restableciendo el 
Mes de la Paz y extendiendo nuestro enfoque a todos los 
meses del año. 

Como primer paso, hemos pedido a la pastora Lillian de 
la Iglesia Metodista Unida de Cheverly (CUMC) que 
organice y presente “(Julius) Rosenwald, la notable his-
toria de una asociación judía con comunidades afroamer-
icanas.” Julius nunca terminó el bachillerato, llegó a ser 
Presidente de Sears y construyó 5.300 escuelas para ni-
ños estadounidenses en el Sur de Jim Crow a principios 
del siglo XX. Regaló 62 millones de dólares a lo largo de 
su vida.  

Esté atento a la programación de “Rosenwald”. También 
estamos estableciendo un sistema de biblioteca de présta-
mo y añadiendo otros materiales para compartir. Si tiene 
acceso a copias de “Rosenwald”. háganoslo saber. 

Regular Meeting – Wednesday, June 12 and 26 – 10 
a.m. at the Community Center

More Information - Steering Committee - 
joycelang@verizon.net 

FRIENDS OF LOWER BEAVERDAM CREEK 
This Summer Enjoy Our Trees and Green Space 

Este Día del Padre dé un paseo por el bosque. Por el 
sendero del parque Woodworth. O echa un vistazo a Red 
Maple Run (en la esquina de Joslyn Place y 63rd Place), el 
Kilmer Street Arboretum y, por supuesto, Boyd Park.  

Todas estas áreas naturales tienen árboles nuevos gracias a 
los esfuerzos de Friends of Lower Beaverdam Creek 
(FLBC) y sus socios.  

Los núcleos verdes de Cheverly y los corredores de conex-
ión - partes clave del Plan de Infraestructura Verde de 
Cheverly - ayudan a hacer de esta una comunidad relajante 
y habitable dentro de esta gran área metropolitana altamen-
te desarrollada. La sombra y los microclimas más frescos 
proporcionan alivio frente al hormigón y el asfalto que ab-
sorben el calor y cubren gran parte de la zona. Y el paisajis-
mo natural y el número creciente de jardines de lluvia y 
caminos y calzadas permeables son cada vez más im-
portantes para reducir la escorrentía de aguas pluviales y las 
inundaciones, así como para la vida silvestre. 

En los últimos dos años, 164 árboles han sido plantados en 
Cheverly por el equipo de GreenWorks en Joe's Movement 
Emporium y su socio Casey Trees, incluyendo 60 árboles 
de la calle. FLBC tuvo una mano importante en la finan-
ciación y organización de estos esfuerzos por valor de casi 
$ 40.000, y la coordinación con la ciudad y su arbolista. 
Estos árboles se suman a los admirables esfuerzos de plant-
ación y cuidado de árboles realizados por la ciudad en los 
últimos años.  

Ahora, riega tus árboles jóvenes -y todos esos nuevos ar-
bustos y plantas autóctonos del CNPP y el Club de Jardi-
nería- durante las próximas semanas calurosas y secas.  

Tablón de anuncios comunitario 

mailto:info@communitynativeplantingproject.org
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¡Y gracias por la efusión de amor y apoyo para el 
Woodworth Park Trail y el espacio verde de tantos de 
ustedes durante el proceso de desarrollo del pre-
supuesto de la ciudad! Qué regalo de aprecio y valida-
ción en este nuestro 20º año como su grupo comuni-
tario de educación y defensa de las cuencas hidrográfi-
cas.   

IGLESIA METODISTA  
UNIDA DE CHEVERLY 

ESCUELA ST. AMBROSE 

¿Busca una gran escuela  
en el corazón de Cheverly? 

Para obtener más información sobre nuestra escuela, 
llame al 301-773-0223.  

VINECORPS 

VineCorps es una organización de desarrollo juvenil con 
sede en Cheverly y PG que ofrece a los jóvenes de entre 

12 y 24 años un sinfín de oportunidades para explorar, 
asumir responsabilidades, contribuir, aprovechar al máx-
imo las buenas oportunidades, asumir los riesgos adecua-
dos, superar los contratiempos, superar las transiciones y 
desarrollar su potencial único, en la escuela, en el trabajo 
y en la vida.  

¡Únete a la comunidad VineCorps para una noche para 
recordar! Be Our Marigold del 12 de junio es un evento 
especial de recaudación de fondos que reunirá a jóvenes, 
familias, ex alumnos, socios y simpatizantes de toda el 
área del Condado de PG mientras comparten más sobre 
sus viajes con VineCorps y aprenden más sobre nuestro 
trabajo.  

Este año, estamos orgullosos de honrar a la Delegada del 
Estado de Maryland, Joseline Peña-Melnyk como la se-
gunda recipiente del Premio VineCorps Corazón Co-
munitario. Únete a nosotros en la presentación de este 
premio a ella por todo su trabajo en defensa de la ju-
ventud a nivel local y más allá.  

Consigue tus entradas confirmando tu asistencia a través 
del código QR del folleto o utilizando este enlace:  bit.ly/
vcmarigold. 

ACTUALIZACIÓN DE LA COMUNIDAD 
DE CHEVERLY DEL EQUIPO LOCAL 5 

Saludos a todos los residentes de  

Cheverly, esta columna es la primera de 

muchas que ofrecen actualizaciones sobre 

las actividades en el Hospital Hill. 

Comentarios y opiniones son alentados 

en cualquier momento  

Tablón de anuncios comunitario 

https://vinecorps.us17.list-manage.com/track/click?u=ba8dcd1eff97a15bb1e28619a&id=3f22b202fd&e=4e3696150f
https://vinecorps.us17.list-manage.com/track/click?u=ba8dcd1eff97a15bb1e28619a&id=3f22b202fd&e=4e3696150f
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CLUB CHEVERLY WILD EATS 

Llamamiento a todos los amantes de la recolección y el 
consumo de alimentos locales, silvestres y de primera 
mano.  No es necesario tener experiencia en caza, pesca o 
recolección.  Únete a nosotros en aventuras al aire libre y 
festines en el interior.  Visítanos en Facebook o ponte en 
contacto con Daniel Handel en danielhandel@gmail.com. 

¡A pesar del tiempo nuestro tercer Festival de Primavera 
CPRC anual el 5 de mayo fue un éxito! Este evento no  
podría haber sido un éxito sin nuestros maravillosos     
voluntarios que ayudaron con el caos de la carrera de     
obstáculos, hizo algodón de azúcar y palomitas de maíz y 
ayudó a limpiar. También queremos agradecer a Cheverly 
Home Improvement y el Consejo de Recreación de  

Cheverly por su patrocinio de este evento. Volveremos al 
Mercado de Cheverly durante el verano así que por favor 
busque nuestra mesa y venga a saludar. 

Por favor, recuerde revisar en nuestro sitio web y listserv 
para continuar las actividades como la noche de juego 
mensual en la Legión Americana y el Club de Ajedrez. 
También, grupos de juego semanales ocurren cada lunes, 
miércoles y viernes en el gimnasio de 10-12. Si el gimnasio 
está cerrado por alguna razón, habrá un correo electrónico a 
la lista y publicar en Facebook para alertar a los padres y 
cuidadores. Por favor, no patines, scooters o bicicletas en el 
gimnasio, ya que es duro en el suelo del gimnasio. Por   
favor, deseche los pañales en las bolsas de plástico       
proporcionadas en el Centro Comunitario. ¡Gracias por 
mantener el orden y transmitir la información a sus 
cuidadores! También preste atención a Facebook y la lista 
para los grupos de juego de fin de semana. Cualquiera 
puede ofrecerse como voluntario para organizar un grupo 
de juego los domingos inscribiéndose en línea. 

Si aún no es miembro y le gustaría serlo, o simplemente 
olvidó renovar, envíenos un correo electrónico a   
cprcmembership@gmail.com o visite nuestro sitio web y 
haga clic en el botón “unirse.”  

Tablón de anuncios comunitario 

JÓVENES DE CHEVERLY

mailto:danielhandel@gmail.com
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PÁGINA PARA COLOREAR

Siga nuestra nueva página de Instagram 
donde encontrarás actualizaciones,  

actividades y noticias y anuncios para 
Cheverly Youth (High School y Middle 

School).   

Envíe un correo electrónico a Yvonne White en ywhite@cheverly-md.gov para 
oportunidades de voluntariado, para inscribirse en eventos o si tiene preguntas.  

Por favor, “like” la página de Facebook “Cheverly Youth” o encuentranos en el  
sitio web de la ciudad para mantenerse al día sobre las últimas noticias y eventos 

para jóvenes de secundaria y preparatoria en la comunidad.   FACEBOOK WEBSITE 
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 CALENDARIO DE EVENTOS COMUNITARIOS 
Sabado 1 de Junio Pride Proclamation Reading 

11:30 am Town Hall Flag Pole 

Sabado 1, 15, y 29 de Junio  Community Market 
8:00 am - Noon Town Hall 

Sabado 1 de Junio Cheverly Baptist Church 
VBS Registration Begins 

Lunes 3 de Junio Green Infrastructure Mtg. 
7:30 pm -  9:30 pm Zoom 

Martes 4 de Junio Planning Board Meeting 
7:30 pm 

Martes 4 de Junio  Cheverly Day Fundraiser 
Franklins Brewery 

Sabado 8 de Junio St. Ambrose Men’s Club 
12:00 pm -  5:00 pm St. Ambrose Church  

Miercoles 12 de Junio Vine Corp  
6:00pm  Be Our Mairgold 

Viernes 14 de Junio Youth Event 
6:00 pm - 8:00 pm Parking Lot Community Ctr. 

Viernes 15 de Junio  CAACO—Juneteenth 
3:30 pm Outside Town Hall  

Miercoles 19 de Junio - All Town Offices are Closed 

Juneteenth Holiday 
Domingo 23 de Junio Cheverly UMC 

10:00 am Farewell Service Pastor Lillian 

Viernes 28 de Junio Cheverly American Legion 
Post 108  - Food Truck 

Alcalde: Kayce Munyeneh 
Mayor@cheverly-md.gov     

240-478-4077

Distrito 1: Christopher Wade 
CMWard1@cheverly-md.gov  

301-278-8292

Distrito 2: Micah Watson    
CMWard2@cheverly-md.gov 

240-603-9366

Distrito 3: Nicole Bryner 
CMWard3@cheverly-md.gov 

301-892-6384

Distrito 4: Joseph Dalaker  
CMWard4@cheverly-md.gov 

301-875-7498

Distrito 5:  Charly Garces   
CMWard5@cheverly-md.gov 

240-839-8693

Distrito 6: Amy Fry     
CMWard6@cheverly-md.gov 

301-678-3796

Visite el sitio web de la 
Ciudad de Cheverly en 
www.cheverly-md.gov 
o escanee el código
QR para obtener la
traducción al
Español
del
Boletín.

Reuniones y Eventos 

ADMINISTRADOR 
MUNICIPAL 

Dylan Galloway 301-773-8360 
DIRECTOR DE  

OBRAS PÚBLICAS 
Steve Brayman 301-773-2666 

JEFE DE POLICÍA INTERINO 
David Morris  301-341-1055 

OFICINAS MUNICIPALES   
301-773-8360 

Horas: L-V, 9am -5 pm 

POLICE HEADQUARTERS 
301-341-1055 

Despacho de Policía  
(No Urgente)  
301-352-1200 

CUMPLIMIENTO DEL  
CÓDIGO  

240-770-7647 

APLICACIÓN DE  
FOTOGRAFÍAS 

240-770-7641 

OBRAS PÚBLICAS  
301-773-2666 

Horas: L-V, 7:30 am -4 pm  
RELAY DE MARYLAND 711 

Sitio web de la ciudad de Cheverly: www.cheverly-md.gov  
Envíe un correo electrónico al enlace del sitio web “Contacte a la Ciudad” 

mailto:CMWard1@cheverly-md.gov

